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DECLARATION OF PERFORMANCE
LEISTUNGSERKLÄRUNG

D E KLARAcJA wLAS c¡woScl u2wrowycH
PRESTATIEVERKLARING

oÉcIRRRTIoN DEs PERFoRMANcES
DEcLARAcIórrl DE pRESTActoN Es

YDEEVNEDEKLARATION
PRESTANDADEKLARATION

IZJAVA O SVOJSTVIMA
IZJAVA O LASTNOSTIH

pnonlÁSeru í o vLASTNosrEcH
DEcLARATIA DE PERFoRMANTÃ
reu esÍiu Éruyruyllarxozni

EEKÍ|APAq]4F 3A EKC nIOATATII4OH H h n OKA3ATEI 14

TOI M IVUSDE KLARATSIOO N
AHAOEH ENÁOEEON

DICHIARAZ¡ONE DI PRESTAZIONE
EKSpLUATÃcl¿es Ïpn5ieu oerleRÄctJA
EKSPLOATACT N tU SAVYB|U DEKLARACTJA

DIKJARAZZJONI TA' PRESTAZ
DEcLARAçÃo DE DESEMPENHo
VYHLASENIE O PARAMETROCH

SUOR¡TUSTASOILMOITUS

No RM 149-003CPR

EN Unique identification code of the product-
type:

DE Eindeutiger Kenncode des Produkttyps:
PL Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu

wyrobu:
NL Unieke identificatiecode van het producttype:
FR Code d'identification unique du produit type:Es Código de identificación única del producto

tipo:
DA Varetypensunikkeidentifikationskode:
sv Produkttypensunikaidentifikationskod:
HR Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste

proizvoda:
st Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda
cs Jedineðn¡i identifikaöní kód typu v¡irobku:
Ro Cod unic de identificare al produsului-tip:
HU A terméktípus egyedi azonosító kódja:

Ynrranen u4errøQnraqøoHeH KoA Ha rtana
nporqyKr:
Tootetüübi kordumatu identifitseerimiskood:
Movoõrróç rcrrõrróç rouronoí¡oqç rou rúnou
rou npoióvroç:
Codice di identificazione unico del prodotto-
tipo:
Unikälais izsträdäjuma tipa identifikäcijas
numurs:
Produkto tipo unikalus identifikavimo kodas:
KodiÖi uniku ta' identifikazzjoni tat-tip tal-
prodott:
Código de identificação único do produto-
tipo:
Jedineön¡7 identifikaönf kód typu rnlrobku:
Tuotetyypin yksilöllinen tunniste:

BG

ET
EL

IT

LV

LT
MT

PT

SK
FI

smoke detector / Rauchwarnmelder / Gzujnikdymu / Rookdetector /
Détecteur de fumée / Detector de humo / Røgdetektor / Rökdetektor /
Detektor dima / Detektor dima / Detektor kouie / Detector de fum /
FüstérzékelÓ / flercKrop Ha .qrM / suitsuandur / Avr¡veur4ç xcrrvoú /
Rilevatore di fumo / Dümu detektors / Dümq detektorius / Lokalizzatur tad-
duhhan / Detetor de fumo / Detektor dymu / Savuilmaisin

RM149
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smartwares
saf ety & l¡ghting

EN lntended use/es:
DE Verwendungszweck(e):
PL Zamierzone zastosowanie lub zastosowania
NL Beoogd(e)gebruik(en):
FR Usage(s) prévu(s):
Es Usos previstos:
DA Tilsigtetanvendelse:
sv Avsedd användning/avsedda användningar:
HR Namjena/namjene:
st Predvidena uporaba:
cs Zamyélenélzamf5lená pouZití:
Ro Utilizare(utilizåri) preconizatä (preconizate):

Felhasználás célja(i):
l'l pe4aø4ena ynorpe6a/ynorpeõø
Kavandatud kasutusala(d):
flpoBÀenópevn(-sç) Xpion(-erç):
Usi previsti:
Paredzëtais izmantojums:
Naudojimo paskirtis (-ys):
U2uli intenzjonaUi:
Utilização(ões) prevista(s):
Zamy é3/aané pouZi ti e/po uZi ti a :

Aiottu käyttötarkoitus (aiotut
käyttötarkoitukset):

Gyártó:
l'lponseo4øren:
Tootja:
Korooreuoorrlç:
Fabbricante:
RaZotäjs:
Gamintojas:
Manifattur:
Fabricante:
Vlrobca:
Valmistaja:

Fire safety / Brandschutz / Bezpieczeñstwo po¿arowe / Brandveiligheid /
Sécurité incendie / Seguridad contra incendios / Brandsikkerhed /
Brandsäkerhet I Zaétita od poZara I Poåarna varnost I Poåárni bezpeõnost /
Siguranfä împotriva incendiilor lTíizbiztonság / l'loxapxa 6e3onacHocr /
Tuleohutus / flupuogúÀaqç / Sicurezza ant¡ncendio / Ugunsdro5ïba /
apsauga nuo ga¡sro / Sikurezzakontra n-nar / Protecção contra incêndios /
Proti poZiarna bezpeõnost' / Paloturval lisuus

HU
BG

ET
EL

IT
LV
LT
MT
PT
SK
FI

HU
BG
ET
EL

IT
LV
LT
MT
PT
SK
FI

EN Manufacturer:
DE Hersteller:
PL Producent:
NL Fabrikant:
FR Fabricant:
Es Fabricante:
DA Fabrikant:
sY Tillverkare:
HR Proizvodaö:
st Proizvajalec:
cs V¡Trobce:
Ro Fabricant:

Smartwares Safety & Lighting
Jules Verneweg 87,5015 BH Tilburg
The Netherlands

EN System/s of AVCP:
DE System(e) zur Bewertung und Überprüfung

der Leistungsbeständigkeit:
PL System(-y) oceny iweryfikacji stato5ci

wlaóciwo5ci uZytkowych:
Nt Het systeem of de systemen voor de

beoordeling en verificatie van de
prestatiebestend i gheid :

FR Système(s) d'évaluation et de vérification de
la constance des performances:

Es Sistemas de evaluación y verificación de la
constancia de las prestaciones (EVCP) :

DA System eller systemer til vurdering og kontrol
af konstansen af ydeevnen:

sv System för bedömning och fortlöpande
kontroll av prestanda:

HR Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti

IT
LV

svojstava (AVCP):
Sistemi ocenjevanja in preverjanja
nespremenljivosti lastnosti :

Systém/systémy POSV:
Sistemul (sistemele) de evaluare çi de
verificare a constanfei performanlei:
Az AVCP-rendszer(ek):
Cncren¡ra/cøcreMø 3a oqeHfiBaHe ø npoBepKa
Ha nocTogHcTBoTo Ha eKcnnoaTaLløoHHøTe
noKa3aTenr:
Toimivuse püsivuse hindamise ja kontrolli
süsteem
Iúorr¡po/ouorriporo AVCP (oÇtoÀóyr¡or¡ rot
enoÀrlOeuoq rr¡ç oro0epóTrlrqç Tnç eníõooqç):
SistemidiWCP:
E kspl uatäcijas TpaSTbu notu rTbas novërtëju ma
un pärbaudes (AVCP) sistëma(-as):
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smartwares
saf ety & lighting

LT Eksploataciniqsavybiqpastovumovertinimo
ir tikrinimo sistema (-os):

MT Sistema/i ta'AVCP:
PT Sistema(s) de avaliação e verificação da

regularidade do desempenho (AVCP):

Systém(-y) posudzovania a overovania
nemennosti parametrov:
Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja
varmentamisessa käytetty
järjestel mälkäytetyt jä rjestel mät:

Organism (organisme) notificat(e):
Harmonizált szabvány:
Bejelentett szerv(ek):
XapuoxøsøpaH craH4apr:
HorøQøqøpan opran/opraxø:
Uhtlustatud standard
Teavitatud asutus(ed)
Evopl.rovropévo npóruno:
Korvonorr¡pÉvoç(-or) opyovropóç(-or ):
Norma armonizzala:
Organismi notificati:
Saska¡otais standarts:
Paziçotä(-äs) iestäde(-es):
Darnusis standartas:
Notifikuotoji (-osios) jstaiga (-os):
Standard armonizzat:
Korp/i nnotifikaUi:
Norma harmonizada:
Organismo(s) notificado(s):
Harmonizovaná norma:
Notifi kova n!(-é) subjekt(-y):
Yhdenmukaistettu standardi :

llmoitettu laitos/ilmoitetut laitokset:

FI

SK

HU

BG

ET

EL

IT

LV

LT

MT

PT

SK

FI

System 1/System 1/System 1/Systeeml lsystème 1/ Sistemas 1/
System I /System 1/Sustav 1/Sistemi 1/Systéml lsistemul 1/
Rendszer 1 I Cuqeua 1 I Süsteem 1 / Eúor4pq I / Sistemal I Sistëma 1 /
Sistema 1 / Sistema 1 / Sistema 1 I Systém I / Järjestelmä I

EN

DE

PL

NL

FR

ES

DA

sv

HR

st

cs

RO

Harmonised standard:
Notified body/ies:
Harmonisierte Norm:
Notifizierte Stelle(n):
Norma zharmonizowana:
Jednostka lub jednostki notyfikowane:
Geharmoniseerde norm:
Aangemelde instantie(s):
Norme harmonisée:
Organisme(s) notifié(s):
Norma armonizada:
Organismos notificados:
Harmoniseret standard:
Notificeret organ/notificerede organer:
Harmoniserad standard :

AnmälUanmälda organ:
Uskladena norma:
Prijavljeno tijelo/prijavljena tijela:
Harmonizirani standard:
PriglaSeni organi:
Harmonizovaná norma:
Oznámen¡i subjekUoznámené subjekty:
Standard armonizat:

EN I 4604:2005/AG :2008 (2008)
BRE Global 0832
0832-CPR-F0996

EN Declaredperformance/s:
DE ErktärteLeistung(en):
PL DeklarowanewtaSciwo5ci u2ytkowe:Nt Aangegevenprestatie(s):
FR Performance(s)déclarée(s):
Es Prestacionesdeclaradas:
DA Deklareretydeevne/deklarerede ydeevner:
sY Angiven prestanda:
HR Objavljenasvojstva:
st Navedene lastnosti:
cs Deklarovanávlastnost/Deklarované

vlastnosti:
Ro Performanla(performanfe)declaratä

(declarate):

HU Anyilatkozatbanszereplö teljesítmény(ek):
BG,Qexnapøpanø eKcnnoaraqøoHH14

noKa3aTenlf:
ET Deklareeritudtoimivus:
EL A4ÀoOeíoo(-eç)eníõoo4(-arç):
lT Prestazionidichiarate:
LV Deklarêtä(-äs) ekspluatäcijasîpa5Ïba(-as):
LT Deklaruojama (-os) eksploatacine (-ês)

savybè (-ês):
MT Prestazzjoni/jiet ddikjarata/i:
PT Desempenho(s)declarado(s):
sK Deklarovanéparametre:
Fl llmoitettusuoritustaso/ilmoitetut

suoritustasot:

Smartwares@ Satety & Lighting Postbus 117 5126 ZJ Gilze Broekakkerweg 15 5126 BD Gilze The Netherlands
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smartwares
saf ety & lighting

Performance
Leistung

Wlaéc.U¿ytkowe

Performances
Prestaciones
Præstation
Prestanda

Performanse
Lastnost
Vlastnost

Performanþ
Teljesítmény

Pa6orxr
xaparrepncrrKr,r

Toimivus
Anóõoo4

Prestazioni
Ve¡ktspëja

Eksploatacinés
savybés

Prestazzjoni
Desempenho

Vikon
Suorituskyky

Prestaties

Harmonised technical specification
Harmonisierte techn¡sche Spezifi kation
Zharmon¡zowana specyfi kacja
techniczna
Geharmoniseerde technische
specificaties
Spécifications techniques harmonisées
Especificaciones técnicas armonizadas
Harmoniseret teknisk specifi kation
Harmon¡serad teknisk spec¡f¡kation
Usklaalene tehniðke specifikacije
Harmonizirane tehniõne specifikacije
Harmon¡zovaná technická specifikace
Specif¡calii tehnice armonizate
Vonatkozó techni kai specifikációk
Xa pMoH r,r3l4 paHa rexH Í qecKa

cnequQrxaqnn
Uhtlustatud tehniline kirjeldus
Evap¡rovro¡rÉv4 re¡vt14 rrpoötaypcat|
Spec¡fi cal¡i tehnice armonizate
Saska¡otä tehniskä spec¡f¡kãcija
Darnioji techniné specifikacija

Speöifikazzjoni tekn¡ka a¡monizzata
Especificação técnica harmonizada
Harmon¡zované technické Specifikácie
Harmonisoidut tekniset ominaisuudet

GB Essentialcharacteristics
DE WesentlicheMerkmale
PL Zasadniczecharakterystyki

FR Caractéristiquesessent¡elles
ES Característicasesenciales
DA Grundlæggendekarakteristika
SY Väsentligaegenskaper
HR Kljuõnekarakteristike
St Bistveneznaö¡lnosti
CS 7-ákladnicharakteristiky
RO Caracteristiciesenliale
HU Fontos jellemzõk
BG Cur4ecraexnxapaKreprcrxxtl

MT Karatteristièiessenzjal¡
PT Carateríst¡casessenciais
SK Základnácharakterist¡ka
Fl Tärkeimmätominaisuudet

ET
EL
IT
LV
LT

Nt Essent¡ëlekenmerken

Põhiomadused
Bqorxú ¡cpoxr4prorrrú
Caratteristiche essenziali
Pamatraksturojums
Pagrindi nès charaKeristikos

GB Nominalactivationconditions/Sensitivity, Responsedelay
(response time) and Performance under f¡re condition

DE Nennansprechbedingungen/ Empfìndlichkeit,
Ansprechvezögerung (Ansprechzeit) und
Leistungsfähigkeit im Brandfall

PL Nominalne warunki aktywacji / czuloéó, opó2nienie reakcji
(czas reakcji) i wydajnoéó w warunkach pozaru

NL Nominaleactiveringsomstandigheden/ gevoeligheid,
Responsevertraging Gesponstijd) en prestaties onder vuur.

FR ConditionsnominalesdedéclenchemenUsensibilité,délai
de réponse (temps de réponse) et performances dans des
conditions de feu

ES Condiciones de activación Nominal / Sensibilidad, Retardo
de respuesta (tiempo cfe respuesta) y rendimiento en caso
de incendio.

DA Nominelle aktiveringsbetingelser/følsomhed,
reaktionsforsinkelse (reaktionstid) og præstation under
brand

Sy Nominellaaktiveringsvillkor/Känsl¡ghet, Svarsfördröjning
(svarstid) och Prestanda vid brand

HR Nominalni uvjeti aktivacije/Osjetljivost, odgoda (vrijeme)
odaziva i uöinkovitost u uvjetima poZara

St Nazivni pogoji za aktiviranje/oböutljivost, zamik odziva
(odzivni öas) in lastnosti pod vplivom ognja

CS Jmenovité aktivaöní podmínky/citlivost, zpoådëní reakce
(doba reakce) a funkce v podmínkách poZáru

RO Condilii nominalede activare/sensibilitate, întârziere a
råspunsului (timp de rãspuns) çieficienlaîn timpul incendiilor

HIJ Névleges bekapcsolási körülményeUÉzékenység, Válasz-
késleltetés (válaszidó) és Teljesítmény túzeset alatt

BG Hot'¡uxanxu ycnoal4r oa aKTíBaqtat / tlyacreurennocr,
3a6aesHe Ha peaKqørra (epeve aa pearqør) n pa6oruø
xapaKTepucTr4Kr4 B ycnoBht Ha noxap

ET Aktiveerumise tingimused / tundlikkus, reageerimise viivitus
(reageerimisaeg) ja toimivus tulekahjuolukorra

EL Ovopoorrxéçouv0rlreçevepyonoír¡or¡ç/Euoro0¡oío,
ra0uorÉp4o4 cnórpro¡ç (¡póvoç onórptorlç) rot onóõoor¡
unó ouvOljraç nupxoyrúç

lT Condizioni nominali di attivazione/Sensibitià, Ritardo di

LV

LT

MT

risposta (tempo di risposta) e prestazioni in condizioni di
incendio
Nominãlie darbîbas apstãkli/jut¡gums, kavëta reakcija

(reakcijas laiks) un veiktspëja ugunsgrëka apstãklos
Vardinès aktyvinimo sqlygos / Jautrumas, Reakcijos
u2delsimas (reakcijos laikas) ir veikimas gaisro sqlygomis
Kundizzjonijiet nominali ta' attivazzjoni/Sensittività,
Dewmien f¡r-rispons (hin tar-rispons) u Prestazzjoni taht
kundizzjonijiet ta' nar
Condições de ativação nominal/Sensibilidade, Atraso de
resposta (tempo de resposta) e Desempenho em
condiçöes de fogo
Menovité aktivaðné podmienky/citlivost, omeËkané reakcie
(doba reakcie) a funkcie v podmienkach po¿iaru

EN :'l 4604:2005/AC :2008
Erfüllt

Spelnione

Vervuld

Conforme

Cumplido

Bestået

Godkänd

lspunjava zahtjeve

Opravljeno

Vyhovuje

Conform

Megfelelt

Møxan

Vastab nõuetele

Eyrpiveror

Conforme

Pãrbaude izturëta

Tenkina

Konformi

TransmitidoPT

SK Vyhovuje

Smartwares@safety&L¡ghting PostbusllT 5126ZJGilze Broekakkerwegl5 5126BDGilze TheNetherlands
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DE
PL
NL
FR
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DA
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HR
SL
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BG
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Operational reliability
Betriebszuverlässigkeit
NiezawodnoSó dzialania
Operationele betrouwbaarheid
Fiabil¡té opérat¡onnelle
Fiabilidad funcional
Driftssikkerhed
Driftsäkerhet
Radna pouzdanost
Zaneslj¡vost delovanja
Provozní spolehlivost
Fiabilitate operalionalã
Múködési megbízhatóság

Âetroupyr14 o{,ronrorío
Affidabilità operativa
Ekspluatãc¡jas droéums
Eksploatacinis pat¡kimumas
Affidab¡l¡tà oper alonali
Fiab¡lidade operacional
Prevádzková spol'ahlivost
Toiminnan luotettavuus

a HaAex(AHocTOnepaqøorn
Töökindlus

Passed
Erfüllt

Spelnione
Vervuld

Conforme
Cumplido
Bestået

Godkänd
lspunjava zahtjeve

Opravljeno
Vyhovuje
Conform
Megfelelt

Møuan
Vastab nöuetele

Eyrpívarcr
Conforme

Pãrbaude iáurëta
Tenkina
Konformi

Transmitido
Vyhovuje

Hwäksvttv

EN :14604:2005/AC:2008

GB Tolerance to supply voltage
DE ToleranzderVersorgungsspannung
PL Tolerancja na nap¡çcia zasilania
NL Tolerantie aan de voedingsspanning
FR Tolérance de la tension d'alimentation
ES Tolerancia a la tensión de alimentación
DA Tolerance over for driftsspænding
SY Tolerans för nätspänning
HR Tolerancija napona napajanja
SL Toleranca napajalne napetosti
CS Kolísání napájecÍho napètí
RO Toleranlãa tensiunii de alimentare
HU Aramingadozásitolerancia
BG TonepaHc cnpsMo 3axpaHBar4oro HanpexeHue
ET Toitepingetolerants
EL Avo¡¡ or4v ncpo¡r¡ rdor¡ç
lT Tolleranza alla tensione di alimentazione
LV BaroËanas sprieguma pielaide
LT Leidiiamas¡s maitinimo itampos nuokrypis
MT Tolleranzagñall-vultaggtal-provvista
PT Tolerância para tensäo de fornecimento
SK Kolísanie napájacieho napätia
Fl Svöttöiännitteensieto

Passed
Erfüllt

Spelnione
Vervuld

Conforme
Cumplido
Bestået

Godkänd
lspunjava zahtjeve

Opravljeno
Vyhovuje
Conform
Megfelelt

Muxan
Vastab nõuetele

Eyxpíveror
Conforme

Pãrbaude izturëta
Tenkina
Konformi

Transmitido
Vyhovuje

Hwäksytty

EN :l 4604:200S/AC :2008

smartwares
saf ety & lighting

Fl Nimelliset aktivointiolosuhteet/ herkkyys, reagointiv¡¡ve

GB Durability of operational rel¡ab¡lity and response delay,
temperature resistance

DE Dauerhaft¡gke¡tderBetriebszuverläss¡gkeit;
Tem peraturbeständi gkeit

PL NiezawodnoSódzialaniaiopóánien¡areakcj¡,
odpornoéónatemperatu rç.

NL Duurzaamheid van operationele betrouwbaarheid en
responsvertraging, temperatuurbestendigheid

FR Durabilité de la fiabilité opérationnelle et du délai de
réponse, résistance à la température

ES Durabilidad de la fiabilidadoperativa y retardo de respuesta,
resistencia a la temperatura

DA Varighed af driftssikkerhed og reaktionsforsinkelse,
modstandsdygtighed over for temperatur

Sy Durabilitet för driftsäkerhet och svarsfördrojning,
temperaturresistens

HR Trajnost radne pouzdanosti i vrijeme odaziva, temperaturna
otpornost

SL Trajnost zanesljivosti delovanja in zamik odzivnosti,
temperaturna odpornost

CS Stálost provozní spolehlivosti azpoådéní reakce a odolnost¡
vúöi teplu

RO Constanfafiabilitàlii operalionalegi întâzierea rãspunsulu¡,
ÍezistenÏa term¡cä

HU Múködési megbízhatóságra vonatkozó tartósság és
válaszadási késleltetés, hóállóság

BG Cra6unrocr Ha onepaqøoHHara Ha4ex(AHocr r
sa6aeaxero Ha peaKL¡4rra, ycroùvnaocr Ha reMneparypa

ET Töökindluse ja reageerimise viivituse vastup¡davus,
temperatuurikindlus

EL Arorr¡pr¡orpórr¡rc rr¡ç Àerroupyrx4ç o(ronroríoç xar

HWäksytty

Passed

Erfüllt

Spelnione

Vervuld

Conforme

Cumplido

Bestået

Godkänd

lspunjava zahtjeve

Opravljeno

Vyhovuje

Conform

Megfelelt

Møsan

Vastab nõuetele

Eyrpíveror

EN :14604:2005/AC:2008
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IT

LV

LT

MT

PT

SK

FI

ro0uorÉpr¡or¡ onórproqç, ovro¡rl oe OepporpootarÉç
õrcxupóvoerç
Durevolezza dell'affidabilità operativa e ritardo di risposta,
resistenza alla temperatura
Ekspluatãcijas droSuma un kavëtas reakcijas izturTba,
temperatúras izturTba
Eksploatacinio patikimumo ilgaamåiðkumas, reakcijos
uådelsimas, atsparumas temperatüra¡
Du rabi I ità tal-affidabi I ità oper alonali u d-dewm ien fi r-
rispons, re2istenza gñat- temperatura
Durabilidade da fiabilidade operacional e atraso de
resposta, resistência de temperatura
Stálost prevádzkovej spolahlivosti a omeðkanie reakcie a
odolnosti voði teplu
Toiminnallinen luotettavuus ja reagointiviive, lämpötilan
s¡eto

Durability of operational reliability, vibration resistance
Dauerhaftigkeit der Betriebszuverlässigkeit;
Schwingungsfestigkeit
Niezawodnoécidzialania, odpomoéó na wibracje
Duuzaamheid van bedrijfszekerhe¡d, bestand tegen
trillingen
Durabil¡té de la fiabilité opérationnelle, résistance
auxvibrations
Durabilidad de la fiabilidad, resistencia a las vibraciones
Varighed af driftssikkerhed, modstandsdygtighed over for
vibration
Durabilitet för driftsäkerhet, vibrationsresistens
Trajnost radne pouzdanosti, otpomost na vibrac¡je
Trajnost zanesljivosti delovanja, odpornost na v¡bracije
Stálost provozní spolehlivosti, odolnost vúöi vibracím
Constanla fiabilitãlii operalionale, rezistenla la vibrajii
Múködési megbízhatóságra vonatkozó tartósság,
vibrációtúrés
Cra6unnocr Ha onepaqøoHHara HaÃe4Hocr, ycroùvueocr
na au6paquø
Töökindluse vastupidavus, niiskuskindlus
Ârcrr¡pr¡orpór4rc r¡ç Àerroupyrrrlç ottontorícç, avro¡r¡ orr¡v
uypcoío
Durevolezza dell'affidabilità operativa, resistenza all'umidita
Ekspluatãcijas dro5uma izturlba, mitrumiáuriba
Eksploatacinio patik¡mumo ilgaamåiökumas, atsparumas
drégmei
Durabilità tal-affidabilità opetaT{onali, re2istenza ghall-
umdità
Durabilidade da flabilidade operacional, resistência de
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GB Durability of operational reliability, vibration res¡stance
DE DauerhaftigkeitderBetriebszuverlässigkeit;

Schwingungsfestigkeit
PL Niezawodnoscidzialania,odpomoéóna wibracje
NL Duuzaamheid van bedrijfszekerheid, bestand tegen

FR

ES
DA

sv
HR
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HU
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EL

IT

LV
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PT

trillingen
Durabilité de la fiabilité opérationnelle, résistance
auxvibrat¡ons
Durabilidad de la fiabilidad, resistencia a las vibraciones
Varighed af driftssikkerhed, modstandsdygtighed over for
vibration
Durabilitet för driftsäkerhet, vibrationsresistens
Trajnost radne pouzdanosti, otpornost na vibracùe
Trajnost zanesljivosti delovanja, odpornost na vibracije
Stálost provozní spolehlivosti, odolnost vúði vibracím
Constanla fiabilitãlii operalionale, rezistenla la vibralii
Múködési megbízhatóságra vonatkozó tartósság,
vibrációtúrés
Cra6ønnocr Ha onepaqøoHHara HaAelt(AHocr, ycroúvnaocr
na eu6paqun
Töökindluse vastupidavus, vibratsioonikindlus
Ârorr¡pr¡orpórr¡rq rrlç ÀêrroupyrKr¡ç ottontorícç, ovro¡r'¡ oe
õovfoerç
Durevolezza dell'affìdabilità operativa, resistenza alle
vibrazioni
Ekspluatãcüas droðuma iáuriba, vibroizt urïba
Eksploatac¡nio patikimumo ilgaamZiSkumas, atsparumas
v¡bracijoms
Durabilità tal-affidabilità opeÊ74onali, re2istenza gñall-
vibÊ74oni
Durabilidade da fiabil¡cfade operacional, res¡stência de
vibração
Stálost prevádzkovej spotahlivosti, odolnost voöi vibráciám
Toiminnallinen luotettavuus, tärinän sieto

SK
FI



GB Durability of operational reliability, corrosion resistance
DE DauerhaftigkeitderBetriebszuverlässigkeit:

Korrosionsbeständ¡gke¡t
PL NiezawodnoScidzialania,odpornoéóna korozjç
NL Duuzaamheid van de opeÍationele betrouwbaarheid,

weerstand tegen corrosie
FR Durab¡lité de la flabilité opérationnelle, résistance à la

corrosron
ES Durabilidad de la fiabilidad, resistencia a la corrosión
DA Varighed af driftssikkerhed, modstandsdygtighed over for

korrosion
Sy Durabilitetfördriftsäkerhet, korosionsresistens
HR Trajnost radne pouzdanosti, otpornost na koroziju
SL Trajnost zanesljivosti delovanja, odpornost prot¡ koroziji
CS Stálost provozní spolehlivosti, odolnost vúöi korozi
RO Constanla fiabilitälii operalionale, rezisten{a la coroziune
HU Múködési megbízhatóságravonatkozó tartósság, rozsda-

állóság
BG Craõunnocr Ha onepaq[oHHara Ha4e4Hocr, ycroùq14Bocr

Ha KOpO3t49

ET Töökindluse vastup¡davus, korrosioon¡kindlus
EL Ârorr¡pr¡or¡:ór4rq rnç ÀaroupvtK¡ç ollonroríoç, qvroxn orn

õrriBpoor¡
lT Durevolezza dell'affidabilità operativa, resistenza alla

corrostone
LV Ekspluatãcüasdroöuma izturiba, korozijiáuriba
LT EksploataciniopatikimumoilgaamZiðkumas,atsparumas

korozijai
MT Durabilità tal-affìdabilità ogeralonali,re2istenza ghall-

konu2joni
PT Durab¡l¡dade da fiabilidade operacional, resistência de

corrosao
SK Stálost prevádzkovej spotahlivosti, odolnosf voöi korózi¡
FI Toiminnallinenluotettavuus,korroosionsieto
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EN : I 4604:2005/AC :2008

GB Durab¡l¡ty of operational reliability, electrical stability
DE DauerhaftigkeitderBetr¡ebszuverlässigkeit: elektr. Stabilität
PL NiezawodnoScidzialania, stabilnoScelektryczna
NL Duurzaamheid van bedr¡jfszekerheid, elektrischestab¡liteit
FR Durabilité de la f¡abilité opérationnelle, stabilité Electrique
ES Durab¡l¡dad de la fìabilidad de funcionamiento, la

estabilidadeléctrica
DA Varighed af driftssikkerhed, elektrisk stabilitet
Sy Durabilitet för driftsäkerhet, elektrisk stabilitet
HR Trajnost radne pouzdanost¡, elektr¡ðna stabilnost
SL Trajnostzanesljivosti delovanja, elektriðnastab¡lnost
CS Stálost provozní spolehlívosti, elektrická stabilita
RO Constanfa fiabilitãlii operalionale, stabilitatea electricà HU-

M úködési megbízhatóságra vonatkozó tartósság,
elektromos stab¡l¡tás

HU Cra6unxocr Ha onepaquoHHara HaAeMHocr,
eneKTpt4qecKa cra6ønxocr

BG Töökindlusevastupidavus, elektristabiilsus
ET Arorr¡pqorpór¡rcrr¡çÀerroupyrr4çctrontorícç, nÀeKrprKn

oro0epórr¡ro
Durevolezza dell'aff¡dab¡lità operativa, stab¡l¡tà elettr¡ca
Ekspluatäcijas droSuma iáurîba, elektriskã stabil¡täte
Eksploatacinio patikimumo ilgaamài5kumas, elektrinis
stabilumas
Durabilità tal-affidabilità operazzjonali, stabilità elettrika
Durabilidade da fiab¡lidade operacional, estabilidade
elétrica
Stálosf prevádzkovej spolahl¡vosti, elektrická stabilita
Tolmlnnelllnen luotettavuus, sähkö¡nen vakaus
Töökindluse vastuoidavus. elektr¡stab¡ilsus

PT
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The performance of the product identified
above is in conformity with the set of declared
performance/s. This declaration of
performance is issued, in accordance with
Regulation (EU) No 30512011, under the sole
responsibiliÇ of the manufacturer identified
above. Signed for and on behalf of the
manufacturer by:
Die Leistung des vorstehenden Produkts
entspricht der erklärten Leistung/den
erklärten Leistungen. Für die Erstellung der
Leistungserklärung im Einklang mit der
Verordnung (EU) Nr. 30512011 ist allein der
obengenannte Hersteller verantwortlich.
Unterzeichnet für den Hersteller und im
Namen des Herstellers von:
Wtaéciwoéci u2ytkowe okreélonego powyzej
wyrobu sq zgodne z zestawem
deklarowanych wlaéciwo5ci uZytkowych.
Niniejsza deklaracja wlaéciwoóci uzytkowych
wydana zostaje zgodnie z rozporzqdzeniem
(UE) nr 30512011 nawylqcznq
odpowiedzialnoÉó producenta okre5lonego
powyZej. W imieniu producenta podpisal(-a):
De prestaties van het hierboven omschreven
product zijn conform de aangegeven
prestaties. Deze prestatieverkl a rin g wordt i n

overeenstemming met Verordening (EU) nr.

30512011 onder de exclusieve
verantwoordelijkheid van de hierboven
vermelde fabrikant verstrekt. Ondertekend
voor en namens de fabrikant door:
Les performances du produit identifié ci-
dessus sont conformes aux performances
déclarées. Conformément au règlement (UE)
no 305/201 1, la présente déclaration des
performances est établie sous la seule
responsabilité du fabricant mentionné ci-
dessus. Signé pour le fabricant et en son nom
par:
Las prestaciones del producto identificado
anteriormente son conformes con el conjunto
de prestaciones declaradas. La presente
declaración de prestaciones se emite, de
conformidad con el Reglamento (UE) n"
30512011, bajo la sola responsabilidad del
fabricante arriba identificado. Firmado por y
en nombre del fabricante por:
Ydeevnen for den vare, der er anÍø¡l ovenfor,
er i overensstemmelse med den deklarerede
ydeevne. Denne ydeevnedeklaration er
udarbejdet i overensstemmelse med
forordning (EU) nr. 30512011 på eneansvar af
den fabrikant, der er anført ovenfor.
Underskrevet for fabrikanten og på dennes
vegne af:
Prestandan för ovanstående produkt
överensstämmer med den angivna
prestandan. Denna prestandadeklaration har
utfärdats i enlighet med förordning (EU) nr
30512011 på eget ansvar av den tillverkare
som anges ovan. Undertecknad på
tillverkarens vägnar av:
Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je

s objavljenim svojstvima. Ova izjava o
svojstvima izdaje se, u skladu s Uredbom
(EU) br. 3051201'1, pod iskljuöivom
odgovornoðóu prethod no utvrdenog
proizvodaöa. Zaproizvodaöa i u njegovo ime
potpisao:
Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v
skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdaio te
ilave o lastnostih je v skladu z Uredbo (EU)
ét. 305/2011 odgovoren izkljuöno
proizvajalec, naveden zgorai. Podpisal zainv
imenu proizvajalca:
Vlastnosti vfðe uvedeného vlrobku jsou ve
shodë se souborem deklarovan¡?ch vlastností.
Toto prohlá5ení o vlastnostech se v souladu s
naÍízením (EU) ö. 30512011 vydává na
vlhradní odpovédnost vfrobce uvedeného
vlSe. Podepsáno za v¡irobce a jeho jménem:
Performanla produsului identificat mai sus
este în conformitate cu setul de performanfe
declarate. Aceastä declaralie de performan!ä
este eliberatä în conformitate cu
Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe
rãspunderea exclusivä a fabricantului
identificat mai sus. Semnatä pentru gi în
numele fabricantului de cãtre:
A fent azonosított termék teljesítménye
megfelel a bejelentett teljesítmény(ek)nek. A
3051201 1 /EU rendeletnek megfelelóen e
teljesítménynyilatkozat kiadásáért kizárólag a
fent meghatározott gyártó a felelós. A gyártó
nevében és részéról aláíró személy:
ExcnnoaraquoHHøTe noKa3arenø Ha

npoAyKra, nocoqeHu no-rope, ca B

cboTBeTcTBvre c AeKfl apupaHøTe
eKcnnoaraLlroHHn noKa3arenø. Hacrogqara
AeKnapall]4q 3a eKcnnoaraquoHH1/l
noKa3arenø ce il3AaBa B cborBercrBue c
Pernan¡enr (EC) Ns 30512011, raro
oTroBopHocTTa 3a Heq ce Hocvl 143q9tlo oT
nocoqeHuc no-rope npo[3BoAilTen.
llognncaxo 3a ø or tlMero Ha npoil3Bo4øTens
OT:

Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab
deklareeritud toimivusele. Käesolev
toimivusdeklaratsioon on välja antud
kooskölas määrusega (EL) nr 30512011
eespool nimetatud tootja ainuvastutusel.
Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:
H eníõooq rou npoióvroç nou rouronoteírot
ovulrépul eívor oúpgovr¡ pe rr¡ (rç)
õqÀurOeíoo(-eç) eníõoor¡(-etç). H õr¡Àtrloq ourrl
rov enrõóoeov ouvrúooarot, oúp<ptr:vo pe

rov Kqvovropó (EE) optO. 305/2011, pe

onorÀerorrr¡ eu0úvr¡ Tou KoTqoKtuoor{ nou
rquronoreítqt ovurrépul. Ynoypogrl ytc
Àoyoproo¡ró rol eÇ ovó¡toroç Tou

KqrqoK€uqorr¡ orró:
La prestazione del prodotto sopra identificato
è conforme all'insieme delle prestazioni
dichiarate. La presente dichiarazione di
responsabilità viene emessa, in conformità al
regolamento (UE) n. 30512011, sotto la sola
responsabilità del fabbricante sopra
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identificato. Firmato a nome e per conto del
fabbricante da:
I epriekS noräd-ltä izsträdäju ma ekspl uatäcijas
ïpaöïbas atbilst deklarëto ekspluatäcijas
TpaöTbu kopumam. ST ekspluatäcijas TpaöIbu
deklaräcija izdota saska¡ä ar Regulu (ES) Nr
30512011, un par to ir atbildîgs vienTgi
iepriek5 norädîtais raZotäjs. Parakst-lts
raåotàja värdä:
Nurodyto produkto eksploatacinës savybês
atitinka visas deklaruotas eksploatacines
savybes. Si eksploataciniq savybiq
deklaracija pateikiama vadovaujantis
Reglamentu (ES) Nr. 30512011, atsakomybé
uZ jos turinj tenka tik joje nurodytam
gamintojui. Pasiraöyta (gamintojo ir jo vardu):
I l-prestazzjoni ta l-prodott id entifi kat hawn fuq
hija konformi mal-prestazzjo n ijiet idd i kjarati.
Din id-dikjarazfoni ta' prestazzjoni hija
mahruga, skont ir-Regolament (UE) Nru
30512011, taht ir-responsabbiltà unika tal-
manifattur identifikat hawn fuq.

lffirmat ghal u fisem il-manifattur minn:
PT O desempenho do produto identificado acima

está em conformidade com o conjunto de
desempenhos declarados. A presente
declaração de desempenho é emitida, em
conformidade com o Regulamento (UE) n.o
3051201'1, sob a exclusiva responsabilidade
do fabricante identificado acima. Assinado
por e em nome do fabricante por:

sK Uvedené parametre vfrobku sú v zhode so
súborom deklarovanfch parametrov. Toto
vyhlásenie o parametroch sa v súlade s
nariadením (EU) ö. 30512011 vydáva na
vlhradnú zodpovednost uvedeného vlrobcu.
Podpísal(-a) za a v mene vlirobcu:

Ft Edellä yksilöidyn tuotteen suoritustaso on
ilmoitettujen suoritustasojen joukon
mukainen. Tämä suoritustasoilmoitus on
asetuksen (EU) N:o 30512011 mukaisesti
annettu edellä ilmoitetun valmistajan
yksinomaisella vastuulla. Valmistajan
puolesta allekirjoittanut:

V

Mrs. .José Meoq Quolity Monager

Tilburg, 2076-78-70
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